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za to, da se otroci tudi zunaj Sole shajajo le v druzbe svojega spola in v ravno takej
igrajo in e veselé, kadar so doverfili v %0li in na domu svojo dolinost in jim vsak ra-
zumen Clovek veselje privoséi. — Posedanja in valjanja po tleh mej prostim éasom utitel)
ne sme trpeti. Tudi ne sme dopustiti nobene igre, ki je le kolickaj nespodobna.

Prigoditi se zna kedaj, da je ta ali uni otrok zatoen radi kakih nespodobnosti.
Utitelj naj bode v takem slufaji previden in naj ne misli vet, kakor je res. Vetkrat
otrok kaj spregovori ali zapife, kar je slifal domd ali zunaj doma. On sicer vé, da je
nekaj napatnega, a kaj pomeni to, mu je najvefkrat neznano. Zato ulitelj na videz take
reéi prezré in refe: kaj tacega govoré samo surovi, slabi in grdi ljudje. Ako bi uditel]
vsako tako stvar pri otrocih strogo preiskoval in kaznjeval, bi & tem vzbujal sploino ra-
dovednost; pa ne samo to; tudi domd bi otroei o tem povedali in utitelj bi dajal nehoté
folskej mladini pohujSanje, ker bi se vedno dobil starejsi otrok ali kateri nespameten,
tlovek, ki bi nepremifljeno otrokom marsikaj rekel in jim razjasnil, ¢e tudi nehoté, Cesar
jim ni treba vedeti. Zadnje zI6 bi bilo tedaj hujie od pervega. Ako utitelj pri ka-
kem f#olskem otroku zapazi velik pogrefek zoper spolno nravnost, ki bi Zugal gojen-
tevo zdrayje polagoma ruditi in druge na enako pot zapeljati, sporazumeti se mora o
tem 8 katehetom in sé staridi ter s temi dolofiti sredstva, po katerih se obvarujejo po-
samezni in vsi Solski otroci zlega,

Da se mladina ohrani spolno-nravna, obvarovati se mora pohujljivega berila po-
gebno v onem ¢asu, ko se bliza spolnej zrelosti in se kakor duSevno, tako tudi telesno
najleple razvija. — V tem Casu je domisljija vzbujena in mladina 2z veliko slastjo pre-
bira pravljice, dogodbe, povesti in razna popisovanja. Utiteljeva dolznost je, da jo po
mogotnosti preskrbuje z dobrim in poutljivim berilom, ki v mifnej obliki hrani zlate
nauke in uterjuje ljubezen bo Boga, do ndroda in domovine, ter nadaljuje in dopolnuje
to, kar je utitelj pri vsakej priloZnosti %e poudarjal in priporotal. —

Berilo ima ne samo do mladine, ampak tudi do odrafenih ljudij nepopisljivo mot.
Naj le omenim, kako velikega pomena so bili spisi enciklopedistov pred francosko revo-
lucijo; kako vaini so Easopisi v polititnem Zivenji, ker mnogokrat prestrojé javno mnénje
in je s tako silo na se potegnejo, da ga ne more nihée ve¢ na drugo pot spraviti. —
Ker je berilo toliko vaZno, skrbeti mora Sola za pravo, dobro berilo, za miéne in ob
enem poudljive knjige, ker te so zakladi, po katerih se dalje vzgojuje v udanosti, lju-
bezni in zvestobi do Boga, ndroda in domovine; iz katerih izprevidi mladina, veljavo
veeh kreposti, kakor tudi nitvrednost in nasledke napak proti nravnosti. Vestno moramo
skrbeti, da Selske knjiZnice na miéno-poucljivih in koristnih knjigah bogaté in uli-
teljevo prizadevanje pri vagoji uterjujejo in nadaljujejo. (Konee prily,)

Knjiga Slovénska
XIX. vv eku.

Juri Vole r. 5. apr. 1805 pod Korenom v Kranjski Gori, posveten 1831, mestni
kaplan v Loki, pri stolni cerkvi v Ljubljani, 1. 1836 Spiritual v duhovskem semeniSéu,
1. 1858 kanonik in vodja v Alojznici do ). 1861, stolni dekan 1. 1877, u. 14, apr. 1885.
Slovenski je pisal dobro in bil je trd pa blag Slovénec vse dni svojega Zivljenja. Ne-
koliko sem priobéil o njem v ,Slovencu 1878 &t 1 in 1885 &. 83. Kot prvi obredo-
slovec je vredoval vse obredne knjige naSe Skofije (Directorium, Rituale, Proprium Sanc-
torum), spisoval slovenske stvarf v njih, prestavljal papeZeve in Skofove liste, presojeval,
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popravljal in prenarejal molitvene in poboZne bukve v dosego cerkvenega potrjenja, Casih
priobéil kako ret po Novicah itd. TPosebej je vredil

a) ,Stoletno Pratiko®, ktero je nemski sestavil menda profesor Frank, slo-
venski ps Jakob Mrasna, r. v Crnem Vrhu 17. jul. 1810, sveéenik 1841, sluzil
za duhovnega pastirja v SenoZefah, v Spodnjem Logu, naposled bil Zupnik v Zagraden,
kjer je u 28. sept. 1878. Bil je Kra&nja Cvrst slovénski domoljub Ze bogoslovee, pi-
saril Je v Gajevo Danico ilirski, Btanke Vraz ga hvalno omenja, nekterikrat se je oglasil
v Novicah (Jeziénik XVL 1878 str. 10) itd. — Naslov knjigi prvega natisa je:

Stoletna Pratika devetnajstiga stoletja od 1801—1901. Za duhovne, deZelske
sluZabnike in kmete. Iz nemskiga v slovénski jezik prevedena. V Gradeu 1840. 8. 164.
Nat. J. A. Kienreich; prod. L. Krem#er v Ljubljuni. — Na primer tudi o besedi, ktero
je pisal Krafnja, bodiiz predgovora: ,lzdajanje te stoletne pratike ima dva namena.
Pervi je: kmetu smo hotli bukvice v roke podati, iz kterih bi sebe in svoje ob praz-
nikih prijetno io pridoo veseliti, iz njih mnogotero koristno, tako dobro za svojo do-
macijo in kmetijo, kakor tudi za svoje zdravje se pauditi zmal itd. . — Treba je bilo
misliti tudi na gospode dubovne in deZelske sluzabnike . . . Takih bukvic Se ni bilo v
kranskim jeziku, in Gospod zaloZnik si je veliko perzadeval, de bi izdane bile, ker misli,
de bi vsakimu, ki jih vkupi, posebno pa kmetu, bile koristne. Po njih si lahko vsak,
kter brati zna, za vsako leto posebej, pratiko naredi. Perporolujemo pa, de vsak, ko-
likor je mogole, na vreme vsakiga meseca, kakor tudi nekterih posebmih dni, dobro pazi,
posebno pa na Eterih letnih ¢éasov, de se po tem vidi, koliko resnice zadene vremeno-
znanost, in koliko v sebi imajo kmetiske uganke®.

Stoletna Pratika . . Poleg nemskiga. Druziga natisa. Vsa popravljena in po-
mnoZena. V Ljubljani 1847. 8. 242, Blaznik. KremZer. Na koncu pod opombo je tiskan
prevoditelj Juri Vole. — Tretjiga natisa, Popravljena in pomnoZena 1. 1860, 8. 264.
Milic. KremZer. — V sebi ima: Zlaganje podobe pred naslovom. Leto in pratika . .
Od planetoy. O solnéni uri, spisal A. Likar. Pregovori zastran vremena — mnogi v
vezani besedi. V takih prislovicah ali kratkih pesmicah se je Vole kiij rad poskuSal.
Tu se nahaja tudi ona stara latinska prerok'm o najbolj pozni velikonoéi 1. 1836 (str.
28; II. nat. str. 25) namre¢:

Quando Marens pascha dabit, Kdar veliko noé bo Marka dal,
Antoning pentecostabit, Padovanski Anton pa binkodtval,
Joannes Christi Corpus adorabit: Janez molil svet’ Telo kledé:
Totus mundus vae clamabit. Tedaj bo wpil celi svet gorjé.

Podobiina J. Radeckiga v Zvezdi Ljubljanski. Opravila za vsaki mesec. Cesarske
postave za Zivinsko kupéijo, sestavil Dr. Bleiweis; zavol] oberanja gosenc in titjiga lova;
poduk zdraviga se ohraniti, Zivljenje si podaljfati in v sili ga oteti itd. Semnji. — Pred-
govor k tretjimu natisu se pri¢enja na pr.: ,Da so bukvice Stoletna Pratika, ki so bile
pervi¢ iz nemskiga v na8 slovenski jezik prestavljene, in v letu 1840 natisnjene, na vse
plati koristne, nam ne bo treba po dolgim in Sirokim razkladati in jih Slovencam s po-
sebno hvalo priporofevati, Da so res slovenskim bravecam vie, se Ze iz tega povzame,
ker 8o bile v tako kratkim ¢asu poprodane, da se je mogel drugi natis osnovati in na-
tisniti dati, ki je priSel popravljen in z mnogoverstnimi, koristnimi in podudljivimi so-
stavki pomnoZen leta 1847 na svetlo; in ker se je tudi ta Ze zdavnej speial, in ker
slovensko ljudstvo vseskoz po omenjeni Stoletni Pratiki poprasuje, je bilo treba za tretji
natis skerbeti, kteriga mu tukaj tudi nekoliko pomnoZeniga z veseljem podamo itd*, —
Stoletna Pratika . . Cetrtega natisa. V Ljubljani 1880. 8. 256. Zal. H. Nitman.
Tisk. J. Krajec v Novem Mestu (Zvon 1885 str. 315).
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b) Pridige ob posebnih perloZnostih, ki jih je imel Juri Vole, Du-
hovni vladoik v' Ljubljanski knezo-8kofijski duhovénici, V Ljubljani 1848, 8. 94. Nat
Eger. — Koj v prvem naznanilu pravi, da ima mnogo svojih pridig spisanih, nektere
da pa svetlo, in Ce te Slovencem ne bodo po godu, da ostanejo vse druge v predalu,
L. 1849 je pa v Zg. Danici §t. 35 priobéil: Odgovor in oznanile. Ker visoko fa-
stitljivi duhovni gospodje, ki so pervi zvezik mojih pridig, ktere sim ob posebnih per-
loZnostih imel, kupili, vedno poprasujejo, kedaj bo drugi zvezik na svitlo perdel, jim
moram odgovoriti, de druziga in naslednjih zvezkov morde nikoli, ali pa saj ne tako
kmalo na svitlo ne bo iz tega vzroka, ker se je pervih zvezikov tako malo prodalo, de
se je komej Cetertiva strofkov pladala. Per tolikim trudn in po tem fe v svojo Ekodo
bukve natiskati dajati, vsacimu veselje upade. Morebiti je veliko tacih, ki za imenovane
pridige ne vedd, toraj jih 3¢ enkrat ponudim. Pervi zvezik . . naslednje pridige obseie:
L KerSanska ljubezen je vesoljna, delavna, sveta; Il. poterpeZljiva; IIL ni samopridna;
IV. se ne veself krivice. V. Od ohranitve edine dufe. VI. Od popotvanja v velnost.
VIL Od poéeSenja Marije prefiste device. — Pridig od kerSanske ljubezni do bliZnjiga
nisim brez namena pervih postavil. Treba je, de bi ljudje pridige od kerSanske ljubezni
do bliZnjiga pogostama brali, in s tem to sveto Cednost v sebi budili, ker se ona nar
bolj — posebno v danaSojih Casih — med nami pogrefa®. Juri Volc, Spiritual. —
Kar je napovedoval, se je tudi zgodilo. Pridige so ostale v predalu; lé tu in tam je na
posebno produjo ktera zagledala beli dan na pr. Poslednja pridiga v stari Ternovski cer-
kvi v Danici 1854 1, 19 itd. — Poproen je vendar rad izrotil ostale pridige vrednikn
oDuhovnega Pastirja®, kteri jih sedaj prinasa na dan oa slavo ranjkemu in ua korist
vernikom slovénskim.

¢) Mir vam bodi. Molitevne bukve, v kterih se najdejo Sestere svete mafe in
droge molitve za vse potrebe nafiga Zivljenja, litanije in pesmi, taudi pasijon ali terp-
ljenje nad. G. J. Kr. s svetim kriZevim potam. 1850. 12. 418 str. Drugi natis pomnoZil
J. Vole. V Ljubljani 1852, 12. 481. J. Klemenz, (Vid. Zg. Danica 1854 1, 13) itd.

d) Sveto pismo stare in nove zaveze z razlaganjem poleg nemskiga,
od apostoljskiga SedeZa poterjeniga sv. pisma, ki ga je iz Vulgate ponemdéil in razloil
Dr. JoZef Franc Allioli. Natisnjeno po povelji pre¢. Kneza G. G. Auntona Alojzja,
Ljubljanskiga 8kofa. V Ljubljani. Nat. J. Blaznik. Zvezek L 1857. 8, XVL 448, Pe-
tere Mojzesove. Jozuetove bukve. — Zv, IL 1857, str. 595. Bukve Sednikov. Rutine.
Cvetere kraljev. Dvoje kroniske, Ezdrove in Nehemijeve. Tobijeve, Juditine in Esterine.
— IIL 1858. str. 627. Bukve Jobove. Psalmi. Pripovesti Pridigar. Visoka pesem.
Modrostne in Sirahove bukve. — IV. 1859, str. 869. Preroka Izaija in Jeremija, Za-
lostna pesem Jeremija preroka. Preroki Barub, Fcehiel in Daniel. Mali preroki: Ozej,
Joel, Amoz, Abdija, Jona, Mihej, Nahum, Habakuk, Sofonija, Hagej, Caharija in Malahija.
Dvoje bukve Makabejcov (Poprava pogreskov). — V 1856, str. 460. Evangelii MatevZa,
Marka, Lukeia in Janeza, Djanje aposteljnov. — VL 1856. str. 495. Listi sv. apo-
steljpa Pavla do Rimljanov, Korinanov, Galafanov, EfeZanov, Filipljanov, KoloSanov in
Tesalonianov; listi do Timoteja, Tita, Filemona in do IHebrejcov. Listi sv. aposteljnov
Jakopa, Petra, Janeza in Juda. Bkrivno razodenje sv. Janeza. — Kazalo beril iz listov
in druzih bukev svetiga pisma in evangelijev, ki se beré v nedelje in praznike in tudi
nektere druge posebne dni cerkveniga leta. str. I—VIIL

To prestavo sv. Pisma je sproZil A. M. SlomSek (Vid. Jezit. XXIV. str. 18) in
A. A, Wolf je delo izrotil J. Volcu, kteri si je pridobil sodelaveev, ki so po gotovih
jim paznanjenih pravilih stvar dovrgili v tedaj Se priljubljenih oblikah, Zali Bog! v dobi,
v kteri se je hitro spreminjati jela sloveniting. Predgovor je v bistvu, kolikor vem,
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sostavil dr. J. Pogadar, tedaj kanonik, poslej knezofkof Krizostom. Voditelj in prvi
prestavljavec je bil J. Volc. Sodelavci so mu bili: Dr. Andrej Cebadek, uéenik vérne
v ljubljanskih bogoslovnih Solah; Juri Grabnar, utenik v alojzjevifu; Peter Hicinger,
fajmodter v Podlipi; Matija HoCevar, katehet v ljubljanskibh nunskih %olah; ©. Placid
Javornik, fajmoSter pri sv. Jurji pod Taboram na Korodkim; Luka Jeran, kaplan
ternovske fare v Ljubljani; Anton Lesar, ufenik v ljubljanskih retnih Zolah; JolZef
Marn, kaplan v Horjulu; Frantifek Metelko, ulenik slovendine v ljubljanskih latin-
skih Zolah; Aunton Pintar, fajmoSter v Trijaku; Anton MeZnarc, bogoslovec (nam.
Lorenc Pintar kaplan v Preddvoru, gl. Poprava zv. IV); Mihael Potoénik, spovednik
v ljubljanskim urfulinskim samostanu; Matevi Ravnikar, fajmoster v Predaslah; An-
drej Zamejec, katehet v ljubljanskih zglednih ljudskih Solah in ulenik katehetike (Pred-
gov. XIV). — Psalmi so nekoliko po prevodu Simons Klanénika, in Baruh po prestavi
J. Bonacevi (Jezi¢, XIX 1881 str. 59—44). V predgovoru, ki ga je podpisal ,S
fkofijskiga sedeZa v Ljubljani v god sv. Antona Pad. 1857 Anton Alojzi, knez in
Skof* bere se str, XIV: ,To teZavno delo smo izrotili neutrudljivimu Jurju Voleu, du-
hovnimu vodniku ljubljanske duhovsnice . . De se pe bodo pri natiskovanji tega imenit-
niga dela kake veéi tiskarne pomote vrinile, perve stise prav pridno in skerbno poma-
gath popravljati sodelavea Zamejc in Jeran .. Vse to nam terdno upanje daje, de
bodo pod vodstvam marljiviga in modriga gospoda Jurja Volca vsaj v dveh letih vsi drugi
deli svetiga pisma Ze tudi na svitlim, ako bode pomagavei vse po gddu in o pravim Casu
izdelali, in ako bo BoZja volja (str. XV)“, — Posebej v njegovi prestavi so: I IL IIL
Bukve Mojzesove, Jozuetove, Mali Preroki (razun IL. zadnjih), Evangeli sv. Janeza, 1. IL
List sv. Petra; sicer je pa v besedi in obliki rokopise popravljal ter prenarejal J. Vole
tako, da se priujota prestava Sv, Pisma po vsej pravici po njem zvati sme, kakor se
Slovar nem&ko-slovenski po M. Cigaletu (Wolf-Vole, Wolf- Cigale).

e) Zgodnji Daniei velik prijatelj in podpornik — je Ze 1. 1848 priobtil v Cerkv.
Cas. &. 3—5 po Bkr. Raz. 12, 1 zanimivo razlago: ,Matere boZje podoba* L.
1849, &. 2—5: Oglas &kofov Primorsko - Kranjske cerkvene okrajne v Ilirskim kraljestvn
per Avstrianskim ustavnim derfavnim zboru v KromeriZi. Poslovenil J. Vole, — L. 1874
je v Danici jel spisovati ,Koledar svetniKoy in svetnic® za celi teden sproti s
posnetki iz njih Zivljenja in s primernimi nauki, €asih v vezani besedi, na pr.: »V Je-
gusovem gzgolj imenm — Dane priéni to novo lefo; — Sreéno prigel bod k namenu, — Vse ti
bo v zaslugo Stetoe itd. — Nadaljeval je to popisovanje Se 1. 1875 (str. 411). — KrajSe
se je snovalo tudi 1. 1876, — L. 1877 in 1878 pa je priobéil ,Zivljenje &tir-
najsterih pomoénikov v sili® Prifenja ta spis 2z besedami:

sSvetnike Eastiti, se njih pripro3uvjam pri Bogu priporocati in jih na pomo¢ klicati
je v katoliSki cerkvi takd stara Sega, kakor kerSanstvo samo. Pervi kristjani so kervave
Kristusove prite koj po njih smerti Castili in se njih priproinjam v svojih stiskah pri-
porodali, ker so dobro vedili, da njih proSoje pri Bogu veliko premorejo, ker v nebesih
8 Kristusom kraljujejo.

PoboZni verni kristjani so do nekterih svetnikov posebno zaupanje imeli zavoljo
njih velicega zasluZenja za sveto katolitko Cerkev, ker so nam sveto vero — s svojo
kervjo zapefateno — ohranili in ljudém v prid ¢udefe delali; take svetnike so verni v
svojih mnozih britkostih in tefavah, nadlogah in stiskah, v dufnib in telesnih potrebah
in silah na pomot klicali, in bili so ¢udovito usliSani, Take svetnike so verni imenovali
in jih %e imenujejo ,pomoénike v sili®. Tacih pomoénikoy v sili imamo 14 v naslednji
verati, v kakorSni se nabajajo na podobi v kapeli v Frankenstalu, ki je bila v nedeljo
po sv. Jurju leta 1448 od Skofa v Bambergu na éast Mariji Devici in ,Stirnajsterim po-



motnikom v sili® posvedena: Sv. Jurd, ssv. BlaZ, Erazem, Pantaleon, Vid, Kristel, Die-
nizij, Cirijak, Ahacij, Evstahij, Egidij ali Tiln, ssv. Marjeta, Katarina, Barbara (1877 str.
85). Sklepn omenjeno popisovanje v Danici L 1878 str. 281 2z vrsticama:
Stirnajsteri pomotnilki v sili
Prosite, naj se nas Bog usmili!

Med cerkvenimi govorniki slovenskimi — stolni dekan Jurij Vole — nedvoj-
beno zavzema Castno mesto, piSe o njem — mn v Zvonu V. L. str, 314 — 3817, ker je
bil Ze od narave z dotiénimi zmoZnostimi obdarovan, pa tudi njegovi homiletiski zdelki
se odlikujejo po dubovitosti, logitni izpeljavi, so polni podob in primer, polni Zivljenja.
Dasi spadajo v vrsto moralnih govorov, vendar moralizovanje ni prisiljeno, vzeto je prav
iz #ivljenja in po duhoviti simboliki — ne da bi poslufalea Zalilo — zadene in si pri-
svoji njegovo srce. . Voléeva proza v tisti dobi se smé imenovati vzgledna, jezik za ta-
krat zeld Cist. . . Ako naposled Se omenim, da je bil J. Vole v resnici poboZen, velik
dobrotnik reveZev (vzlasti dijakov), vesten in skrben svetovalec v duSnih, stvareh, imamo
v njem vzglednega duhovnika, In &e pomislimo, da je iskren domoljub vselej zvesto stal
v vrstah narodoe stranke v najhujsih dobah pritiska od zgoraj . . .: smemo paé& vsi po-
svetni in duhovni ob njegovi gomili zaklicati: Blag mu spomin, naj potiva v miru!*

Iz sole za solo.

Hazzlogovanje
(Sestavil Fr. JamSek.)
(Dalje.)

ILIL

Pifite in razzlofite trizloZnice:

Narek 1. A-ni-ca, Barics, Cilika, Cakovec, Dragica, Egipet, fuZina, godina, hudoba,
imenik, jokati, klobasa, lopata, mecesen, nositi, orati, Pilatu#, Rozika, Savina, tatica,
ulica, vezilo, zibati, Ziveti, — Str-nad-ka, Avguitin, Betlehem, ciganka, ¢rvitek, do-
brotnik, Evropljan, FrantiSka, grlica, hrustovka, Idrija, Japonci, kresnica, Ljubljanca, moé-
virje, pravljica, razteznost, srkati, Smarnice, trdnjava, uganka, vrtati, Zdgorje, Zveplenka.
— Kme- tij -stve, kupéijstvo, vojvodstvo, mornarstvo, mestjanstvo, iskrica, piskerci, —
Pod-zglav-je, solncnica, listopad, pobratim, paglavec, razhudnik, priimek, priljudnost,
odsteti, odreti, zapreti, podpreti, dospeti, dognati, pognati, razgnati, praZival, zapoved,
prepoved, odpoved, izpoved, stoklasa, vinograd, Petrovgrad, razumnost, nima. Po-lja-nec,
ko- pi-nje, Sre-di-S¢an, nedelja, Sivelja, veselje; trpljenje, Zivljenje, zmanjianje; mray-
ljifite, teZiste, zvezdiite, zobiite, periiCe, svetiile, peftica, dvoriste, glediste, hrbtiste.

Narek 2. A-zi-ja, Babilon, culica, utara, dolina, enomer, farizej, globina, Helena,
Ivanek, Jerica, korito, levica, Maribor, Nazaret, oderub, predivo, Rebeka, solata, Sibica,
torilo, Urfula, vilice, zijalo, Zelodec. — Ev-ro-pa, Antolin, branjevka, cipresa, Cfumnata,
dimnikar, evangelj, frandifkan, grozdinke, hrvatsko, izpolnit, Jurjevo, letnica, marljivost,
narotje, odrtnik, pesmica, risanka, Slovenci, Etajerci, trobentar, ufesnik, Valentin, zidarji,
#imnica. — Mor - nar - stve, slikarstvo, cesarstvo, iskrenost, sestrica, monStranca, Avstrija,
vrtnarstvo. — An-ti-krist, poglavje, podstresje, zavrelka, postrezba, priproga, soglasnik,
sopraznik, soteska, soseda, poboljiek, prodati, izdati, dodati, oddati, podati, pridati, ne-
topir, srakoper, konjeder, panoga, sivoglav, noroglay, zaplotnik, zrakomer, toplomer, pri-
smoda, jezinik, pripoved, ljudomil, domoljub, podberin, srborit, zastopnost, umotvor, vo-




